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COBPEMEHHOE COCTOSHUE NMPOBJIEMbI
OLIEHKN KAYECTBA lNEPEBO/AA 3A PYBEXXOM
U B KASAXCTAHE

B cmamve 6 cpasnumenvhom acnexme onucvl8aemcsi COCMosHue
npobieMbl OyeHKu Kavecmea nepegooa 3a pyoexcom u ¢ Kazaxcmane na
cospemennom smane. Llenv ucciedosanus — aulasieHue HOBbIX MEHOCHYULL
u Haubosee IPPeKmuHbIX ACNeKmos 8 peuteHuu OAHHOU NpoodeMbl 6
omeuecmeeHnoM U 3apybesicnom nepesodosedenuu. Hayunas nosusna
UCCre008aAHU COCMOUM 6 MOM, YMO Gnepeble 8 OMeUecmeenHoM
nepego0ogedeHul Cmasumcs 3a0ayd NOUCKa Memoooi02ull OYeHKU
rkawecmea nepegooa (OKII), ocnosanHou Ha cucmemHoM nooxooe, ¢
YVUemoM OOCMUNCEHULL 8 MO 001ACmU eOVUUX UCCIe008AMENbCKUX
yeumpog. I'unomesza uccredoganus: 015 6bIpAOOMKU CUCMEMHO20
nooxooa K oyewke Kavecmea nepesooa HeoOXoOUMO Npoeecmu
MOHUMOPUHE COBPEMEHHO20 COCHOAHUS OAHHOU NPodIeMbl 34 PYOeHcom
u 6 Kasaxcmane. Obwue u pasnuuumenvHvle 4epmvl HAYUOHALbHBIX
cucmem OKII He bvlLiu paree npeomemom cneyuanbHblx uccie008anuil. /s
nposedenusi 0030pa UCNOIb306AHbL KAK 00WEHAYUHbIe (AHANU3, CUHME3,
0600WenUe), Max 1 4acmuble Memoobl TUH2BUCTIUYECKUX U NePeBOOUeCKUX
UCCIeO0B8ANULL: ONUCAMENbHO-AHATUMUYECKULL, MemoObl CONOCMABIEHUS,
annepyunuposanusi; 0eCKpUnNMmMuHulil, OUAXPOHUYECKUll Memoosl. B
pe3ybmame ycmanoeieno, umo ucciedosanus 6 oonacmu OKII ¢ Kasaxcmane
BLINONHAIOMCST OECCUCTNEMHO, 8 3ABUCUMOCIU OM ACTIEKMA U3Y4AeMbIX
npobemM 6 061ACMU CONOCMABUMENLHO20 A3bIKO3HANUSA U nepeeoda. Ob30p
HAYYHBIX UCCTIEO0BAHUT, NPOBEOCHHBIX 8 MUPE, NOKA3bIBAE, YO npooiema
OKII u ee kpumepues ouckyccuonna. I[lepcnekmugol ucciedoganuil
COCmosim 6 popMupoBanUL, pacnpPOCMpaHeHUl U NOO20MOBKe K HEOPEHUIO
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KOHKPEMMHBIX PEKOMEHOAYULL NO COBEPULEHCBOBAHUIO OYEHKU Kayecmad
nepesoda (Ha mamepuae aHeIUNCKO20, KA3AXCKO20 U PYCCKO20 A3bIKOG).

Kniouesvle cnosa: oyenka xavecmsa nepeoda, nepesodosedenue,
KazaxcKuil A3vlK, AHeAUUCKUL A3bIK, PYCCKULL S3bIK.

Beenenne

B nocnennue roapl Teopusi M IMpaKTHKA MEPEeBOja BBIILIA HA HOBBIM dTaIl
pa3Butus. C oHOI CTOPOHBI, HEM3MEPUMO BBIPOC 00BEM IepeBEACHHOM
JIUTEPaTyphl (B OCHOBHOM, C Ka3aXCKOTO SI3bIKA M Ha Ka3aXCKUI ¢ MHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB) Pa3JIMYHOTO JKaHPa, MPEUMYIIECTBEHHO XY/I0’KECTBEHHOTO, HAyYHOTO
n yuebHoro. C npyroif CTOpoHBI, B CBSI3M C BBeJeHUEM Hay4HOU crerneHu PhD
(moxTop Qumocoduu no crenuansHocT «llepeBoaueckoe eiI0») MOSBUIKHCH
uccienoBaHus, 0043aTeIbHON YacThl0 KOTOPBIX CTal0 MCIOJIb30BaHUE
COBpPEMEHHBIX 3apyO0eXHBIX KOHIEeNIHUH u Teopuil. Takum obOpasom,
niepeBozioBezieHne Kazaxcrana odoramniaercsi Kak HOBBIM KOPITYCOM MEpPEBEICHHBIX
TEKCTOB, TaK ¥ HOBBIMHU TEOPETHYECKUMH IPUHIIUIIAME UX aHaln3a. Mex1y TeM
TEOpHsI OTCTAET OT IPAKTHKN BO MHOTHX aCHEKTax, B YaCTHOCTH, B 00JIACTH OLIEHKH
kadectBa nepesona (nanee: OKII).

Llens HalIero nccieq0BaHus — BBISIBIICHHE HOBBIX TEHICHIMH W Hanboiee
9 PEKTUBHBIX acCIEKTOB B PEIICHUU MPOOJIEMBI OIIEHKH KayecTBa IMepeBosia B
Kazaxcrane u 3a pyOekoMm.

Hamu npoBejeH JIMHTBONIEPEBOAUECKUI aHAIN3 OMIMOOK HAa MaTepuaie
HOBBIX MEPEBO/IOB (KaK MPSIMBIX, TaK U OTIOCPEIOBAHHBIX) TEKCTOB PA3IIMUHBIX
YKaHPOB, KOTOPBIM Halllesl OTpakeHUE B psJie HAYYHBIX cTaTell W y4eOHBIX
MocOoOMit ISt CTY/IEHTOB-TIEPeBOAUMKOB. [1o/1 HAIIMM Hay4YHBIM PYKOBOJICTBOM
B KasHITY um. Abas B 20202022 r. 3amuIreHsl 4 MarucTepckue JuccepTaiii, B
KOTOPBIX IPOU3BEICHA IEPBOHAYAIIBHASI TUITOJIOTU3ALIHs IEPEBOAYECKUX OINOOK,
a TaKk)Ke ONMCAHO BIMSHHUE MPOW3BEICHHBIX NEPEBOTYNKAMH TpaHChopManuit
Ha M3MeHeHHue cmbicia opuruHana [1]. [TomyueHHble pe3ysnbTaThl HArIsIHO
rokazanu HeooxoaumocTs nporeypbl OKII 1o equHbIM KpUTEpHsIM 1 Ha €JHHON
METO/I0JIOTHYECKOH OCHOBE.

B oTedecTBEHHBIX AOKTOPCKHX JAUCCEpTANUAX MO mHpobiemam
TepeBojia He UCCIEAYIOTCS TPSIMbIE TIEPEBOJIBI C AHIIIMICKOTO Ha Ka3aXCKHM;
(UKCHPYIOTCS TIepeBOYECKHE OIMOKH, HO OTCYTCTBYET UX CHCTEMAaTH3aIUs
10 THIIaM, TIPHYHHAM.

B nocnennue gecstunetys npooiema OleHKH KauecTBa IepeBojia CTAHOBUTCS
OJIHOM MX Hanbolee BXKHBIX 33/1a4 MEPEBOIOBEACHUS KaK B TEOPETHYECKOM, TaK
U B ITPAaKTHYECKOM acIeKTax.
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Tunomesa uccnedosanus: IUisk BRIpAaOOTKH CHCTEMHOTO IMOJXO0/a K OICHKE
Ka4ecTBa MepeBo/ia He0OX0IMMO BHAYaJIC IPOBECTH MOHHUTOPUHT COBPEMEHHOTO
COCTOSIHUS TAaHHOU MpoOiieMbl 3a pyoexom u B Kazaxcrase.

Takum oOpa3om, Hay4YHas HOBU3HA HCCIICIOBAHUS COCTOUT B TOM, YTO
BIIEPBBIE B OTEUECTBEHHOM MEPEBOJIOBEJACHUN CTAaBHUTCS 3ajadya MOMCKa
metoponorur OKII, ocHOBaHHOI Ha CHCTEMHOM MOAXO/IE, C YUE€TOM JIOCTHKEHUH B
9TO¥ 00JIACTH BEIYIIMX HCCIICIOBATEIBCKUX U IPUKJIATHBIX IEHTPOB. KpoMme Toro,
OyzeT HauaTa pa3paboTKa MePEeBOIUCCKON IPPATOIOTHH (TCOPUH TIEPEBOTUCCKUX
HECOOTBETCTBUH) KaK HOBOTO HAay4YHOI'O HANpaBJIEHUs] B TPAHCISTOIOTUU
Kazaxcrana. TeopeTnueckasi 3HaUMMOCTh HCCIIEJOBAHUSI COCTOUT B TOM, YTO
€ro pe3yNbTaThl BHECYT BKJIaJ B penienne BonpocoB kpurepueB OKII B acniekre
KOHKPETHBIX Tap s3bIKOB. [IpakTuueckass 3HaYMMOCTb JTaHHOTO HCCJIEOBAHUS
COCTOUT B TOM, YTO TOJTyUCHHBIC PE3yIBTaThl MOTYT OBITH IPUMECHEHBI B yUCOHOM
MPOIIECCe Ka3aXCTAaHCKUX BY30B, & TAKXKE B IEPEBOTUCCKHUX OOPO M KOMIIAHHUSIX.

Marepuaasl 1 METOIbI

MarepuanaMu UCCIICIOBAHUS CTATH paOOThI 3apyOCIKHBIX U OTCUCCTBCHHBIX
YUYEHBIX-TIEPEBOJIOBEOB B 00MacTu ompeaeiaeHuss HopMmbl neperoja, OKII
TEKCTOB pa3nuyHbIX sxaHpos: J[x. Xayc, C. Jlaymep, K. Hopna, T. A. BonkoBoit,
H. M. IllyToBoit, JI. B. Kymuunoit, K. Xana, A. FO. Usnesoii, B. B. CnoOHukoBa,
K. Yonmunrrona, JI. Mypkenc, Jlxx. Manaeit , H. B. Tummaesoii u T. A. ManoTuHoi,
N. T. OpuunnukoBoii, M. by3amxu, A. b. lllesauna, U. 0. [ynanaeBoi,
T. A. Kazakosoii, M. IlonmoBuua, M. Kynunosckoit, E.A. KusxeBoi,
K. B. Axynunoii, JI. Xana, M. Amunu, H. XKXywmaii, 3. CaranueBoii,
A. Tunpnabexosoii, C. KynmaHoBa v MH. 1p.

s mpoBeneHust 0030pa HaMU HCIOJIb30BaHbI OOIICHAYYHbIC (aHAIU3,
CUHTE3, 0000IICHNE) U YaCTHBIC METO/BI JHHIBUCTUYCCKUX U TEPEBOMUCCKUX
uccienoBanuii. Tak, s U3YUYCHHS W COMOCTABJICHUS PE3YJIBTaTOB PabOT
BBIIIIEHA3BAHHBIX aBTOPOB MPUMEHSIIUCH OMUCATENbHO-aHAIUTUIECKUNH METO/
U METOJ] COMOCTaBIeHus1. VICroab30BaNNCh TakKe: METO allepIUIUPOBAHUS,
MpeANnoaraloIuii T0MOJHEHNEe X0a UCCIIEeI0BaHUs HOBBIMU CBEICHUSIMH U3
pPa3HBIX UCTOUHUKOB, a TaKXKE CBSI3bIBAHUE MBICIIEH aBTOpa CTaThbH C TPydaMHu
OTCUCCTBCHHBIX M 3apyOCIKHBIX YUCHBIX; JECKPUIITUBHBIA METOJ — JJIsl TOUCKA
paboT ¢ onopoil Ha BbIJENEHHBIE KIIOUYEBBIE CIOBA, TUAXPOHHUUECKUI METON —
Jutst uzydenust Borpoca OKII TekCTOB pa3iMyuHbIX )KaHPOB ¢ PAHHUX UCTOKOB JI0
HAaCTOSIIETO BPEMEHHU.

Pe3ysibTaTsl U 00cyKIeHHE

Jonroe Bpemsi OKII He paccMmaTpuBanachk MepeBoJOBEIaMH Pa3HBIX CTPaH
KaK caMOCTOsITeNIbHAs Tema I MCCIE0BaHUs U HE SBISJIACH LIEHTPAIbHBIM
00bekTOM M3yueHwus. [l0 CTAaHOBJICHHUS TCOPHHU MEPEBO/IA KAK CAMOCTOSTEIbHOM
HayuHOU W y4yeOHOH auciumnabl OKII mpencrasisia coboit cyObekTHBHOE
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JIeNIeHNe KauecTBa MepeBojia Ha XOpolllee U II0X0e, IPU ITOM HCIOIb30BaJIHCh
KPHUTEPHHU SKBUBAJICHTHOCTH U 8JICKBaTHOCTH 1O OTHOIICHHIO K PAa3HBIM )KaHpaM U
BHU/IaM TEKCTOB. D70 TpauunoHHbie MeTobl OKII, oM BO MHOTOM CyObEKTHBHBI
Y HETOUHBI. TeM He MeHee, UMEHHO OHH Yallle BCEro HCIONB3YIOTCS YUCHBIMU B
Hay4HOH cepe 1 00acTH XyJ0XKeCTBEHHOTO EPEBO/Ia, a TAKKe MPETIoiaBaTeI MU
— B yueOHO¥ cepe.

B namreit ctpane OKII B G0/bIIMHCTBE UCCIIEIOBAHUM, @ TAKIKE B IPAKTHKE
yueOHOro nepeBoja (0COOEHHO MUCEMEHHOT0) JI0 CHX TIOp MPOBOAUTCS B 3TOM
HarpasieHny. Ka3axcTaHCKUMHM Y4EHBIMH B [TOCIIETHUE TOJIbI U3/IaHbI Ty OJIUKAIT
(B OCHOBHOM, Ha aHIJIMICKOM $I3bIKE), IIe KaYeCTBO IEPEBO/Ia CBA3BIBACTCS, B
OCHOBHOM, C HETAaTHBHBIMHU PE3YJIbTaTaMH, @ IMEHHO BBISIBIISIFOTCSI [IEPEBOTUECKHE
OUIMOKM B TEKCTaX pa3HOTIo jKaHpa Ha MaTepHaie MPsIMBIX U OMOCPEIOBAHHBIX
nepeBosioB. Cdepbl TAKOro aHaiIM3a JOCTaTOYHO CY)KEHBI, OH IIPOBOJIUTCS B
aCIIeKTe peraeMbIX UCCIIEI0BATEIIIMA KOHKPETHBIX HAYYHBIX 33/1a4 Ha MaTepualie
Xy/I0)KECTBEHHOT0, TOJIMTHYECKOTO MEPEBO/IA.

Tak, H. XKymaii u ap. [2] BeISIBISIOT OMIHMOKH B MOJ00pE SKBUBAJICHTOB B
KOCBEHHOM XY/IO’KECTBEHHOM I1E€PEBO/IC Ka3aXCKUX poMaHOB «OJMHOKas 10pTa»
C. Emobas n «Yenosek-onenb» O. bokeesa. Vcnonb3yoTcss MeTObI aHAIH3a,
MPOBOAMMBIC B paMKax TPaJAMIIMOHHON HOPMaTHUBHOM OIIEHKU IEPEBOIOB.
Hensto uccnenosanus 3. CaraaueBoil M Ap. Ha MaTepHalie COMOCTABICHUS
TexcToB BeicTymueHuit K.-)K. TokaeBa 1 ux nepeBoioB Ha Ka3axCKUM, pyCCKUM
W aHDJIMICKUH S3BIKH SIBUJIOCH «BBISIBICHHE 0COOCHHOCTEH, 3aKOHOMEPHOCTEH 1
TPYAHOCTEH JIJIsl IEPEBOTYNKOB, KOMITJIEKCHASI OL[CHKA aJIeKBaTHOCTH (KayecTBa)
TepeBosia U PeKOMEHIAIMKU JUTsl 00JIerdeHus mporecca nepesoaa» [3, c. 1615]
(mepeBon ¢ aHmuiickoro 3aech U nanee Hamr — A. JK.). BoIsBisist OTKIOHCHHS
B TEKCTaxX OPUTMHAJIOB M IEPEBOJIOB, aBTOPHI MPUXOAAT K 3aKJIIOYEHHUIO, YTO
«HETOYHBIH TEPEBOJ MOJIUTHYECKUX TEKCTOB MOXKET  NPHUBECTH K TaKUM
CEepbE3HBIM MOCIIE/ICTBHSIM, KaKk HAaHECEHHE Bpe/ia UMUJDKY MOJIMTHKA, HEraTHBHOE
BIIMSTHHE Ha HCXOJ1 IEPETOBOPOB U JIAXKE MO THYECKUE KOH(IIUKTBI» [3, ¢. 1625].
C. KynmanoB [4] paccMarpuBaeT  OIIMOKH —PYCCKO-Ka3aXCKOTO M Ka3aXCKO-
PYCCKOTO IepeBojia B Ipoliecce Moadopa BHIOB IEPEBOAYECKUX COOTBETCTBUM
Ha Marepuase oQpHUINaIbHO-IEIOBOTO CTHIISL.

Hawm BcTpeTniiach TOJIBKO OfiHA CTaThsl, B KOTOPOH IpobiieMa epeBoI4eCKUX
onmOOK paccMaTpHUBaeTCs CIENUaIbHO: aBTOPaMHU ITPOBEJIeH 0030 KIaccu(puKaIui
omuOOK (Ha Marepuajie pOCCHHCKUX W 3amajHbIX Hccienosarenei). OmHako
METOJIOJIOTHUECKH HEBEPHBIM, Ha Halll B3IV, CTAJO TO OOCTOSTENBCTBO, YTO
JUIsl aHaJIM3a OblTa MCIONb30BaHa Kilaccuukaryst ommuook /1. M. Bysaku u ap.,
paspaboTaHHasi MU JJIsl HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB, a MaTepHaiaMy CTajH
nepeBojbl pomaHa A. HyprnencoBa «KpoBb U MOT» Ha pyCCKUN U aHIIIMHCKUN
s3bIKH. A. JlnnbaadexkoBa v p. IPUXOIST K BBIBOJY, YTO «B aHIJIMICKOM BEpCUH
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poMaHa ObLIH 00OHAPYKEHBI IPAKTHYCCKH BCE TPYIIITBI U TUTIBI OIIIMOOK, YKa3aHHBIC
B pa3HbIX kjaccupukaiusax. Ha nmpuMepax yCTaHOBJICHO, YTO CEPhE3HBIMHU
OIIMOKaMU SIBIISTFOTCS] ICKAXKCHUSI CEMAHTUKU OpPUTHHAJA (COICPIKAHUS TCKCTA),
HApYIICHHUS HOPM ¥ HCIIOJb30BaHUs SI3bIKA MCPEBOJIA, HAPYIICHHS B IEpeaave
(YHKIIMOHATBHO-CTHIMCTHYCCKHUX HITH YKaHPOBBIX 0COOCHHOCTEH OPUTHHAILHOTO
TeKcTa» [5, c. 14]. BTOpBI CIIPaBEJIUBO OTMEYAIOT HEOOXOIUMOCTh BBISICHCHHS
MPUYUH 3TUX OIMUOOK U PACCMOTPEHUsT ()CHOMEHA OIMOOK MEpeBojia B paMKax
DIyOOKOTO MHOTOACIICKTHOTO aHaJN3a.

HoBbIM HampaBICHHEM MOXXHO CUHTATh MCCIICIOBAHUS B OOJIACTH OLICHKU
KayecTBa MAIIMHHOTO [IEPEBO/IA C yIaCTUEM TOCYIAPCTBEHHOTO SI3BIKA, TPOBOIMMBIX
MMOKA TOJIBKO CICIUAIMCTAMH B 00NacTH MH()OPMAIMOHHBIX TexXHOIOTHH. Tak,
A. KapubaeBa 1 ip. OTMEUAIOT, YTO B MAITTHHOM IIEPEBOJIC TCKCTOB C Ka3aXCKOT'O
U Ha Ka3aXCKUH S3bIK CIIEAYCT Pa3inuaTh OMIMOKUA M HETOYHOCTH. HeTouHOCTH
ABTOPBI CBSI3BIBAIOT CO CTHJIMCTUYCCKONH HEKOPPEKTHOCTBIO TMEPEBEICHHOIO
MPEJUIOKCHUS, & ONIMOKU — C HEIIPABHJIBHBIM OINPEICICHUCM I'PaMMAaTHUCCKUX
(dbopm, 9TO B CIydae Ka3axCKOTO sI3bIKA SIBJISICTCS YACTHIM SIBIICHHEM B CBSI3H C
€ro CIOXHON MOP(OIOTUEH U CHHTAKCUCOM. ABTOPBI aHAIM3UPYIOT CHCTEMbI
MarnuaHOTro 00yueHus Tridentsoftware, SIunekc u Google, oTMeuast, 4to ux pabora
siBIsieTcs nuoHepckoii B Kazaxcrane [6].

B Tpynax 3amaJgHBIX MEPEBOJOBEIOB BONPOCHI OICHUBAHUS KayecTBa
HccleayoTes ¢ cepenuusl npouuioro Beka (2. I[Mum, b. Xarum, D. Baruep,
. I'yanex, /1. Kuns, P. Jlapo3, M. YunissmMc u apyrue). Celiaac MOKHO TOBOPUTH
0 pa3zsbIx noaxonax k npooneme OKII B pa3HbIX CTpaHaX Kak B TCOPECTHYCCKOM,
TaKk U B MPAaKTHYCCKOM acrekTax. [Ipemmararorcs pa3iuvyHbC MOJCITH H
KPUTEPHUH OIIPEICIICHISI KAUYSCTBA TICPEBO/IA, B Y4CTHOCTH, TCKCTOIICHTPUICCKHE
(TMHrBUCTHYECKHE), KOMMYHUKATUBHO-()YHKIIMOHAILHBIC, H3MEPUTCIILHBIC U JIP.

Haubonee monubiii 0030p HampasneHuit B oomactu OKII B 3amamHOoM
nepeBooBeieHun npoussezicH k. Xayc, KoTopasi, yka3biBasi Ha HCOOXOMMOCTb
MEXTUCIUIUTMHAPHOTO MOIX0/1a, OTMETHIA 0CO00C MECTO JIMHI'BUCTHYCCKOM
MOJICJTH OI[CHKH KauecTBa MEPEBOJAa KaK CIUHCTBCHHON TECOPETUUECCKH
obocHoBanHoO# [7]. KauecTBO mepeBona TpajgMIMOHHO OICHUBACTCS 311ECh C
MO3UIIMKA COOTBETCTBHS HOPMaM TIEPEBOJIA.

Beenennsiit K. Hopp [8] aTHueckuil mpuHIMI JOSILHOCTUA MpEaoaaraet
COXPAaHCHHE aBTOPCKUX WMHTCHIIMI B MHTEpECax IEICBOW aynutopun. Tesuc
YYEHOTO O TOM, YTO BBIOOpP HEPEICBAHTHOW CTpPATErMH HAHOCUT yIIepO
BOCIIPUSITHIO TEKCTa MEPEBOJa B MPUHUMAIOIICH KYIbType, MOIICPKUBACTCS
psimom uccienosareneit. Teopust K. Hopa npencrapisiet co0oii HEKUit KOMIIPOMECC
MEXK]y CKOITyC-TCOPUCH U TCOpHUEH 3KBHBAJICHTHOCTH.

K. XaH [9] 000CHOBBIBACT MOJIOKCHUE O TOM, YTO HECMOTPSI Ha UMCIOIINCCS
paznuunbie Moxenu OKII u MHOXECTBO pa3HOOOpa3HBIX METOJOB OICHKH,
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OITpOOOBaHHBIX M MCIOJIB3YEMbIX B PA3IMYHBIX YCIOBHUSX, METOMOJIOINYECKUE
acnextsl nmpaktuku OKII ocTaroTcst Manon3y4eHHbIMU.

OOmMMH 17151 pa3HbIX MOAXO/IOB SIBIISIETCS TOJIOKEHUE O TOM, YTO Ka4eCTBO
MepeBo/ia TEM BBIIIE, YeM MEHBIIIE B HEM JIOMYIIEHO omHO0K. C 3THM Te3HMCOM
CBSI3aHO TOSIBIEHHE HOBOTO HAIPABJIECHUS B MEPEBOJOBEACHNUU — 3PPATOJIOTHH,
3aJia4aM# KOTOpOro, Kak oTMedaeT B cBoeM o03ope A. A. Illenokosa, sBisitoTcst
«obuiee ompeneneHne OMMOKHU, aHAINU3 OMIMOOK, UX KiaccuuKanus,
HCCJICIOBAaHUE MEXaHM3Ma IIPEOTBPAIICHHUS U KOppeKIuu ormmooky» [10, ¢. 171].
Ha nam B3msit, OKII momkHa BKITIOUATh HE TOJIBKO KJIACCH(DUKAIIEO OIIHOOK, HO
U yJla4HbIe NIePEBOTYECKUE PEIICHNUS, CTPATErnu (BO3MOXKHO Ja)e epeMelieHHe
aKILEHTa B CTOPOHY MO3MTHBHBIX PE3yJIBTATOB), 4TOOBI HA MpUMepax Ooiee
KaueCTBEHHBIX NEPEBOAOB MPEATIOKUTE anroputm mporecca OKII.

B nmocnenHee BpemMs B MHPOBOM IEpPEBOJOBEICHUU Ha MEPBBIM MiIaH
BBIXOAAT u3Meputenbubie Metonbl OKII, Tak HaszpiBaembie ctanpapthl OKIIL.
B CHIA u EBpomne npuHSTH CTaHJapThl KauecTBa MepeBojia TEKCTOB HAYYHO-
texuuueckoro xapakrtepa (SAE; European Quality Standard; ASTM; TMS).
Haubonee wacto ynomunaercsi uccienoparensimu cuctema LISA, B koTtopoit
NepeBOYECKHE OUIMOKHM pacrojararioTcs Mo Imkaie (HeJo4eThl, Herpyoble
u rpyOble ommOKu). B ee oCHOBE JIEKHUT KOJIMYECTBEHHBIH MHJIEKC KayecTBa
nepeBojia. UTo ke KacaeTcsl TEKCTOB JPYTUX JKaHPOB, 3ajladya OLEHUBAHUS UX
MIEPEBOAOB ropa3fo CIOXKHEE U JOJIKHA CTPOUTHCS Ha MHBIX OCHOBaHUSAX. B
9TOM acIIeKTe BBLICISETCS KOMMYHHKATHBHO-(DYHKIIMOHAJIBHBIA MOJAXOA Kak
COOTBETCTBYIOUIUI COBPEMEHHOH Mapagurme NnepeBOJOBEACHUS, B paMKax
kotoporo B. B. C1o0HMKOBBIM IIPON3BE/IeHA TUIIOIOTHSI OLIMOOK C BBIACICHHEM
ko3 puIeHToB peneBanTHocTH [11].

B cdepe yuebHOro mepepoja OOMBMIMX JTOOUBAIOTCS MEPEBOAUCCKHUE
mkoiel, pazHele MeToabl OKII KOTOpBEIX ONMHMCHIBAIOT 3amajHble yUEHBIE
Jx. Mypkenc u ap. [12]. B npakTuky BHEAPSIOTCS aBTOPCKHUE CUCTEMBI
OKII, pazpaboTanHble MO0 pa3HbIM KPUTEPHUSAM: IMPUMEHSIOTCS JHO0 pydHBIE
METOABI OIICHKH, JINOO aBTOMaTHYeCcKHe. BHUMaHuUs 3acily’KUBAIOT, HA Halll
B3IUISAJ], T€, KOTOpbIe KOMOMHHMPYIOT 3TH METOJbl. POCCHHCKUMU yUYEHBIMH —
TIPEToAaBaTeNs MU By30B, TOTOBSIIMX Oy/Iy X EPEBOTYMKOB, HAKOTUICH OOJIBIION
onbIT B 9ToM acrnekre. Hanpumep, E. A. Kusbkesa [13] uznaraeT cBoro cucremy
OKII cTyneHTOB ¢ MCIOJB30BAHUEM METOJIOB SKCHEPTHOrO OLEHUBAHUSA,
BKJTFOUYAIOIIUX METO/] IPOCTOr0 PaHKUPOBAHUS M METO]] aHan3a nepapxuil. Takyro
e o3unuio BuuM B padore K. B. AkysnnHoit, E. B. THX0HOBOI, Ipe/II0XKHUBIINX
cBOW KoMOMHMpOBaHHBIN monaxon kK cranpapram OKII, rne 70 % ouenkn —
pe3yabTar MpOBEPKU M0 aBTOMATH3MPOBAHHBIM KpuTepusiM, 30 % — Gaibl
npenonaBarencid [14]. ABTOpB OJHOW W3 MOCIEIHHUX PabOT B ITOM
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obnactu [15] mpaBOMEpHO yKa3bIBAIOT, YTO ONTHUMAJILHO COYETATh PYyYHBIC
u aBTomarnueckue Metosl OKII.

B nepeBogoBeicHIM, TOMUMO HAyYHOH U Y4eOHOU CQephl, BBIICISIIOT
U TPOUM3BOJCTBCHHYIO (MHAYCTPHAIbHY0). DTO pad0oTa MHOTOYUCICHHBIX
MEePEeBOIUCCKHUX OOPO u KoMIaHuii, B KoTopeix OKII cTpouTcst Ha OKETaHUSIX
3aKa3uMKa MEepeBoJila U €ro OKHUJAaHUMU, T.e. aKUEHT CTABUTCS Ha IeJIeBOr0
MOTPEeOUTEINISI, KOTOPHIH MPAKTHYCCKH HE MPUHHUMACTCS BO BHUMAHHUC
OTEUECTBEHHBIMU HCCIeI0BaTeIsIMU niepeBoa. CienoBaTebHO, Ka3aXCTaHCKOe
MepPEBOJIOBEICHUE HYK/IAeTCs B IMKBUIAIIMU OTCTABaHUs B 9TOM OUEHb BaXKHOU
cdepe TeOpuH U MPAKTUKHU TIEPEBOJIA.

Htoru cpaBHHUTEIBHO-aHAIUTUYCCKOTO 0030pa acCIEeKTOB B PCIICHUU
po0JIeMBI OIICHKH KayecTBa nepeBoaa B Kazaxcrane u 3a pyOeKOM MO3BOJISIFOT
MepeiiTH K MOCTaHOBKE 3aJlaud Pa3paOOTKH METOJOJOTUU OICHKH KauecTBa
nepeBojia. B3ss 3a ocHoBy npemokennyto E. A. Kusikeoii [ 13] koMMyHHKAaTHBHO-
¢bysknuoHansHy0 Moaenab OKII, mbl mpuctymaem kK (GOpMYIUPOBAHUIO
NpUHIUIOB cucteMHoro nmoaxoaa k OKII B HayuHoi u yueOHOU cdepe,
KOTOPBI COCTOUT B MPOBEJCHUM BHYTPEHHEW M BHEIIHEW OLEHKH Ha OCHOBE
000cHOBaHHBIX KpuTepueB. [Ipu 3ToM hopMaHTaMU KOMMYHHUKATHBHOW CUTYaIHH
SIBJISIFOTCST CyOBEKT, 11eb, (hOpPMAT, METOJl, KPUTCPHH U MapaMeTPhl OICHKH.
Taxoit kommiekcHbIi noaxoa K OKIT mo3BonuT BEIMTH 32 paMKX TPAAUIIMOHHOTO
TEKCTOBOTO aHaJM3a, OXBAaTUTh BCE C(Repbl MEPEeBOJOBEACHUS M BKIIOYHUTH
napaMeTpbl, 3aMMCTBOBAHHBIC U3 TCOPUU KOMMYHHKAIIMHU: HICTOYHHUK COOOIICHUS,
peuenTop, oOpaTHast CBS3b, MPOLIECCHl KOAUPOBAHUS U JCKOJAUPOBAHUS.

Hdna nmpounenypsl BHemHed OKII cinenyer mcmoiab3oBaTh
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUE METO/BI ONMpocoB. LleneByto ayauTopuio cOCTaBAT Te,
KTO TOJIb3YEeTCs MEPECBEICHHBIMEI TCKCTaMU. B cdepe ydueOHOTO mepeBoma —
9TO MPEIo/IaBaTeNM, CTYAECHTbI, MAarUCTPAHTHI U JOKTOPAHTHI, MOJIb3YIOLIUECS
y4eOHUKAMU, YYCOHBIMHU MOCOOUSMHE I MPOBCICHUS 3aHATHN WU IS
MOJITOTOBKU K HUM. B cdepe HaydHOTo mepeBojia — 3TO YUYCHBIC, M3YYaIOIIHe
JIUTEPATYPY 0 CBOEH CrIeNaIbHOCTH; Xy/10’KECTBEHHBIN U HAyYHO-TIOMYSISIPHBII
MepPEeBOJ] UHTEPECEH ISl HIMPOKOHN YUTATENbCKOM aynuTopun U T.1. B Kazaxcrane
paHee He POBOIITHCH O(QHUIHATBHO O(POPMIICHHBIE COITHOIOTMYESCKHIE OMIPOCHI 10
CTCIICHU YIOBJICTBOPCHHOCTHU MEPEBOJIAMHU MTOTPCOUTEIISIMHE, TIO3TOMY BBCIICHHE
TIOHSITHS «BHEIIHSSI OILICHKA KaueCTBay SIBJISIETCSI HOBBIM JUI HAYKW U IUJJAKTUKU
repeBojia B HaIlIEH cTpaHe.

Takum 06pazoM, cucteMubiit monxoa k OKIT umeer Gombinue npeuMyIecTsa
nepes paHee MCIOJIb30BaHHBIMM METOJIAMU M OTKPBIBAET DSl MEPCIEKTUB IS
CIELATIMCTOB 3TOM 00JIaCTH 3HAHMUS.
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Nndpopmanus o GuHAHCHPOBAHUU

CraThs onyOJMKOBaHa B paMKaxX TI'DaHTOBOTO (MHAHCUPOBAHHUSA
o Hay4YHBIM mpoekTaM KomuTeTa Haykm MHHHCTEPCTBA HAyKH M BBICIIETO
obpazoBanus PK ma 2023-25 rr. o Teme «OrieHKa KauecTBa IePEBOIa; HAyYHAsT
u yueOHas chepsn» (AP19680449).

BriBoabl

Takum oOpaszom, B pe3yibrare MpOBEJESHHOI0 HaMu o030pa B o0macTu
OILIEHKH KadecTBa mepeBoza B KasaxcraHne yCTaHOBIEHO, YTO OHH BBITOJIHSIIOTCS
O6eccucTeMHO, MPOBOAATCA B 3aBHCHMOCTH OT acHeKTa M3ydaeMBIX Ipobiem,
rIaBHBIM 00pa3om, B cepe JUHIBHUCTHYECKOrO IEepeBOJOBeAeHUs. B
Tpyaax 3apyOeXHBIX YUYEHBIX OTMEUAeTCs Pa3HBIA MOAXOA K KPUTEPUIM
OLICHUBAHUS; B TOCJEIHUE TOJbl (DOKYC CMEIIEH Ha COBEPIICHCTBOBAHUE
aBTomMaTmueckux metonos OKIL.

HoBoli TeHaeHUuEN fABISAETCSA CO3JAaHUE CHELMATU3UPOBAHHBIX
KOMITBIOTEPHBIX TpOorpaMm, HarpasieHHbIX Ha OKII TekcToB HayqHOTO 1 y4eOHOTO
CTHJISI C Y9€TOM KOHKPETHBIX Iap SI3BIKOB, OJTHUM 3 KOTOPHIX SIBISICTCS Ka3aXCKUH
(BOBIIEUEHHBIH B chepy MAITHHHOTO TIEPEBO/Ia TOIHKO HETABHO).

Hawubonee 3¢ hexTHBHBIA aClEeKT PEHICHHUS OMMCHIBAEMOW MPOOIEeMBbI
CBSI3BIBAETCS C CHCTEMHBIM ITOJIX0ZIOM, COCTOSIIINM B TIPOBEJCHUN BHYTPEHHEH U
paemHed OKII Ha ocHOBE 000CHOBaHHBIX KPUTEPHEB, KOMOMHUPYIOIINX PYIHON
1 aBTOMaTUYECKHUM aHaJIM3.

CpaBHHTENFHO-aHATUTHIECKUN 0030 SABIISETCS IEPBHIM IIIArOM B TIPOIIECCE
pa3paboTKH CHCTEMHOTO MOAXO/A K OIEHKe KadecTBa mepeBona B Kasaxcrawe.
[lepcrieKTHBEI e HCCIEeAOBAaHUHA COCTOST B (POPMHUPOBAHHH, PACIIPOCTPAHCHIH
1 TIOATOTOBKE K BHEAPEHHIO KOHKPETHBIX MPEUIOKEHNN, PEKOMEHIAINi 1o
COBEPILICHCTBOBAHMIO OIICHKH KayecTBa MepeBoia (Ha MaTepuaie aHIINHCKOTO,
Ka3aXxCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB).

CHnHCOK MCNO0JIb30BAHHBIX HCTOYHHKOB

1 ’&KymabdekoBa, A. K., YmMupracoa, H. . JINHrBUCTUKAIBIK MOTIHAEP1
aFBUIIIBIH TUTIHEH Ka3ak TiJliHEe TiKeled aynapy cTpaTeTHsachl ImeHOepiHmeri
aynapma oxictepi [Mortin| // TopaitFbipoB yHHUBEpCHUTETiHIH XaOapIlbIChl.
OwtonorusiblK cepusichl. — 2021, — No 2. — 87-97-6.

2 Zhumai, N., Amalbekova, M., Tazhibayeva, S., Nurpeissova, D.
Searching for Equivalence in Indirect Literary Translation: A case Study of
Translations of Kazakh novels «Aq Boz Yui» by S.Yelubay and «The Man-
Deer» by O.Bokeev [Text] // Interdisciplinary Literary Studies. USA, Penn State
University Press. —2021.—Vol. 23. —No 2. — P. 253-266. — https://doi.org/10.5325/
intelitestud.23.2.0253.

223



TopaiirbipoB ynuBepcureTiHig Xabapiusicsl. ISSN 2710-3528 Dunonocusnvik cepusi. Ne 3 2025

3 Sagadiyeva, Z., Satenova, S., Yeskindirov, M., Alshinbayeva, Z.,
Konyratbayeva, Z. Political discourse : The translation aspect. [Text] // Journal
of Language and Linguistic Studies. — Turkey, Konya, 2021. — Vol. 17(3). —
P. 1615-1627.

4 Kyamanos, C. K. Aygapmaiarbl COUKECTIKTEp MEH KaTeliKTep Typliepi
[Moriu] [Onextponmasl pecypc]. — URL: https://emirsaba.org/audarmadafi-
sejkestikter-men-atelikter-trleri.html.

5 Dildabekova, A., Amalbekova, M., Turginbayeva, L. Types of translation
errors in a literary text (based on A. Nurpeisov’s Blood and Sweat Trilogy)
[Text] // SKASE Journal of Translation and Interpretation. —2019. — Vol. 12. —
Ne 2. —P. 2-16.

6 Karibaeva, A., Karyukin, V., Turgynbayeva, A., Turarbek, A. The
translation quality problems of machine translation systems for Kazakh language
[Text] // Journal of Mathematics, Mechanics and Computer Science. — 2021. —
Ne 3(111). — P. 132-140.

7 House, J. Translation Quality Assessment : Past and Present [Text] //
Translation : A Multidisciplinary Approach. ed. by J. House. — Palgrave Macmillan,
2014. — P. 241-264.

8 Nord, C. Translating as a purposeful activity : Functionalist approaches
explained [Text]. — London : Routledge, 2018. — 153 p.

9 Han, C. Translation quality assessment: a critical methodological review
[Text] // The Translator. — 2020. — Vol. 26, Issue 3. — P. 257-273.

10 HlemokoBa, A. A. Dpparonorus kak ooias teopus ommodok [Tekcr] //
Conmo- u ncuxonuHreuctTruueckue uccneaonanus —2020. — Bem.8. — C. 168—172.

11 Cnodunkos, B. B. Onenka xauectBa nepeBona. KommyHukaTuBHo-
¢dbyukunonabhbli moaxon [Teker]. — M. : ®JIMHTA-Hayxka, 2015. —112 c.

12 Moorkens, J., Castilho, S., Gaspari, F., Doherty, S. (Eds.) Translation
Quality Assessment. From Principles to Practice [Text]. — Springer International
Publishing, 2018. — 287 p.

13 KnstzkeBa, E. A. O1ieHka kauecTBa epeBojia: UCTOPHSL, TEOPHs], TPAKTHUKA:
Mounorpadmus [Tekcr]. — M. : @nunTa, 2018. — 248 c.

14 Axyauna, K. B., TuxonoBa, E. B. [Ipumenenue cucteMbl OlEHKH
KayecTBa MEPEeBOJia B OOYUYCHHUH CTYIACHTOB-TUHIBUCTOB [Tekct] // SI3bIk u
kynbTypa. —2021. — Ne 56. — C. 129-145.

15 Han, L, Jones, G. J. F., Smeaton, A. F. Translation Quality Assessment :
A Brief Survey on Manual and Automatic Methods [Text] // Computation and
Language. 05.05.2021 [Electronic resource]. —https://arxiv.org/pdf/2105.03311.

pdf.

224



Bectauk Topaiirsipos yausepcutera. ISSN 2710-3528 Qunonocuyeckas cepusi. Ne 3. 2025

References

1 Zhumabekova, A. K., Umirtasova, N. I. Lingvistikalyk matinderdi
agylshyn tilinen kazaxh tiline tikelej audaru strategijasy shenberindegi audarma
adisteri [ Translation techniques within the strategy of direct translation of linguistic
texts from english into kazakh] [Text] // Bulletin of Toraighyrov University.
Philology series. — 2021 — Ne 2. — P. 87-97.

2 Zhumai, N., Amalbekova, M., Tazhibayeva, S., Nurpeissova, D.
Searching for Equivalence in Indirect Literary Translation : A case Study of
Translations of Kazakh novels «Aq Boz Yui» by S.Yelubay and «The Man-
Deer» by O.Bokeev [Text] // Interdisciplinary Literary Studies. USA, Penn State
University Press. —2021. — Vol. 23. — No. 2. — 2021. — P. 253-266. — https://doi.
org/10.5325/intelitestud.23.2.0253

3 Sagadiyeva, Z., Satenova, S., Yeskindirov, M., Alshinbayeva, Z.,
Konyratbayeva, Z. Political discourse: The translation aspect [Text] // Journal
of Language and Linguistic Studies. — Turkey, Konya, 2021. — Vol. 17 (3). —
P. 1615-1627.

4 Kulmanoyv, S. K. Audarmadagy sajkestikter men katelikter turleri [ Types
of inconsistencies and errors in translation] [Text]. [Electronic resource]. —
URL: https://emirsaba.org/audarmadafi-sejkestikter-men-atelikter-trleri.html.

5 Dildabekova, A, Amalbekova, M., Turginbayeva, L. Types of translation
errors in a literary text (based on A. Nurpeisov’s Blood and Sweat Trilogy) [ Text]
// SKASE Journal of Translation and Interpretation. 2019. — Vol. 12. — Ne 2. —
P. 2-16.

6 Karibaeva, A, Karyukin, V., Turgynbayeva, A., Turarbek, A. The
translation quality problems of machine translation systems for Kazakh language
[Text] // Journal of Mathematics, Mechanics and Computer Science. — 2021. —
Ne 3(111). — P. 132-140.

7 House, J. Translation Quality Assessment : Past and Present [Text] //
Translation : A Multidisciplinary Approach. ed. by J. House. — Palgrave Macmillan,
2014. - P. 241264

8 Nord, C. Translating as a purposeful activity : Functionalist approaches
explained [Text]. — London : Routledge, 2018. — 153 p.

9 Han, C. Translation quality assessment: a critical methodological review
[Text] // The Translator. — 2020. — Vol. 26. — Issue 3. — P. 257-273.

10 Shhelokova, A. A. Erratologija kak obshhaja teorija oshibok. [Erratology
as a general theory of errors] [Text] // Socio- i psiholingvisticheskie issledovanija.
—2020. — Issue 8. — P. 168-172.

225



TopaiirbipoB ynuBepcureTiHig Xabapiusicsl. ISSN 2710-3528 Dunonocusnvik cepusi. Ne 3 2025
11 Sdobnikov, V. V. Ocenka kachestva perevoda. Kommunikativno-

funkcional’nyj podhod. [Translation quality assessment. Communicative-

functional approach] [Text]. — Moscow : FLINTA-Nauka, 2015. — 112 p.

12 Moorkens, J., Castilho, S., Gaspari, F., Doherty, S. (Eds.) Translation
Quality Assessment. From Principles to Practice [Text]. — Springer International
Publishing, 2018. — 287 p.

13 Knjazheva, E. A. Ocenka kachestva perevoda : istorija, teorija,
praktika : Monografija. [Translation quality assessment : history, theory, practice :
monograph] [Text]. — Moscow : Flinta, 2018. — 248 p.

14 Akulina, K. V., Tihonova, E. V. Primenenie sistemy ocenki kachestva
perevoda v obuchenii studentov-lingvistov [Application of a translation quality
assessment system in teaching linguistic students] [Text] // Jazyk i kul’tura. —
2021.— Ne 56. — P.129-145.

15 Han, L, Jones, G. J. F., Smeaton, A. F. Translation Quality Assessment : A Brief
Survey on Manual and Automatic Methods [Text] // Computation and Language.
05.05.2021 [Electronic resource]. — URL: https://arxiv.org/pdf/2105.03311.pdf.

[Moctynuno B pepakuuto 21.01.24.
IToctynuno c ucnpasienusmu 10.01.25.
ITpunsTo B newars 25.08.25.

*4. K. ZKymabexosa

A0aii ateiaarsl Kazak YITTHIK
TIe/IarorKaNbIK YHUBEPCHUTET,

Kazakcran PecnyOnukacer, AMarsr K.
21.01.24 x. bacmara TyCTi.

10.01.25 x. Ty3eTynepiMeH TYCTI.

25.08.25 x. OachIn HIbIFapyFa KaObLIIaH bl

HIETEJIJAE )KOHE KASAKCTAH/JIA AYIAPMA CAITACBIH
BAFAJIAY MOCEJIECIHIH KA3IPTT ) KAFJIAMBI

Maxkanaoa wemenoe score Kazaxcmanoa ayoapma canacwin bazanay
MOceNeCiniy Jcaz0aiivl Kaszipel Kezeyoezi CaniblCmulpmMaivl AdCHeKmioe
cunammanzau. 3epmmeyoiy MaKcamvl — OMAHOBIK HCOHE XANbIKAPAIbIK,
ayoapmamanyodsbl 0Col MOCEICHI WeuyOiy JHCaAHa MeHOCHYULIAPbl MeH
eH muimoi acnekmizepin aHolkmay. 3epmmeyOin 2bliblMU HCAHATbI2bl —
amanean canadazol JHeemeKwi 2bliblMU OPIMALIKMAD HCemiCmiKmepin
eckepe OMuIpbln, ay0apmMamany bliblMbIHOA ax2aul pem, Jcyueii
mocinee Heeizoeneen ayoapma canacwin bazanray (ACH ) adicmemecin
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maby mindemi Kouwsliaowvl. 3epmmeyoiy 604camvl: ayoapma canacvii
bazanayoviy Jcytieni mocilin Jcacay yulin wiemenoe dicone Kazaxemarnoa
ocbl moceneniy Kasipei sicazoauvin Hazapea anean oypvic. ACE ynmmolx
Jicyllesiepiniy OpmMak Jcore epekie beneiiepi OypviH apHaiibl 3epmmeyiepoiy
Hblcanbl bonean emec. Lllonyodel acypei3y ywin JUHS8UCTMUKALBIK,
JHCOHE AYOUPMAWIBLIBIK 3epMmMeyoiy JHCANNnbl 2bLIbIMU (AHAIU3, CUHME3,
JHCUHAKMAY) CUSKMbL APHALLbL 90icmepi 0e KOIOAHbLIObL: CUNAMMAMAIbIK-
AHATUMUKATBIK, CATBICMbIPY, annepyenyus o0iCmepi, CUnammamansix,
ouaxponowix s0icmep. Homuoicecinoe Kazaxkemarnoazot ACE canacvinoazol
sepmmeyiep CaiblCMblPMAaibl Min OiliMI MeH ayo0apma caiacbiHO0azvl
sepmmesiemin MocenesepOiy acnekmicine 6auIaHblcmbl JHCyUecis
JHCYPIZINIeMIHI AHLIKMANObL. OJleMOe JCYP2i3iieeH 2blIbIMU 3ePMmeyiepee
wony oapwicoinoa ACE moceneci dcone OHblY Kpumepuiliepi niKipmaniac
myovlpamviiblH Kepcemeoi. 3epmmeyoiy 6orawakmazol MyMKIHWLIZE
ayoapma canaceli 6a2anayovl HCAKCAPmy, Heeminoipy 6OUbIHULA HAKMbL
YCbIHbICMAPObL (A2IIUbIH, KA3AK JICOHE OPbIC MILOEPIHiY MaAmepuaisl
OOUbIHWIG) KATLINMACIBIPY, MAPAmy JHCOHe Jcy3e2e acvblpyad OaublHOAy
bonvin mabwiiadsl

Kinmmi ce30ep: ayoapma canacvin bazanay, ayoapmamary, a2oliublH
mini, Kazax mini, opvic miii.
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THE CURRENT STATE OF THE PROBLEM OF TRANSLATION
QUALITY ASSESSMENT ABROAD AND IN KAZAKHSTAN

In the article, the state of the quality assessing issue of translation
abroad and in Kazakhstan, is described in a comparative aspect. The
purpose of the study is to identify trends and aspects in solving this
problem. The scientific novelty of the study lies in the fact that for the first
time in domestic translation studies the task is to find a methodology for
translation quality assessment (TQA), based on a systematic approach,
taking into account the achievements of leading research centers. Research
hypothesis: in order to develop a systematic approach to assessing the
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quality of translation, it is necessary to monitor the current state of this
problem abroad and in Kazakhstan. The common and distinctive features
of the national systems of the TOA have not previously been the subject of
special studies. For the review, both general scientific (analysis, synthesis,
generalization) and private methods of linguistic and translation research
were used.: descriptive-analytical;, methods of comparison, apperception;
descriptive, diachronic methods. As a result, it was found that research
of TOA in Kazakhstan is carried out haphazardly. A review of scientific
research conducted in the world shows that the problem of TOA and its
criteria is debatable. Research prospects are in the formation of specific
recommendations for improving the assessment of the quality of translation
(on the material of English, Kazakh, Russian languages).

Keywords: translation quality assessment, translation studies, Kazakh
language, English language, Russian language.
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